1913-2013 100 ANS DE PASSION
FEDERATION FR‘ANCA\SE DE MOTOCYCLISME Se pte mber6 -7 - 8, 2013

Booldet for national tearms

Ladies and Gentlemen,

With this booklet, we present you the project of the Trial des Nations 2013 at La Chatre (France). You will find
numerous information about the organization and the staff is at your disposal for further information.

La Chatre is used to hosting large organizations such as Trial, the Tour de France or the Paris-Dakar.

The trial courses will be organized around two sites : one for the Women’s World Championship and the
Women’s TDN in a valley south of La Chatre and the other one for the Men’s TDN in a valley, east of La Chatre.

Trucks will be greeted on a pre-paddock, the day before the set up day in order to allow a smooth organization
of the paddock. The paddock will not be available before Wednesday 13:00. As per the GP de FRANCE will be
hold in ISOLA 2000, the participant of this event should stay in ISOLA 2000 for a departure on Tuesday to be in La
Chatre Wednesday morning.

Many festivities are scheduled to allow you to discover our town and its culture. There will be concerts on
Saturday, September 7™ 2013 in a friendly atmosphere.

We thank you for your participation in this great event that the TDN represents and which ends the
international trial season every year.

See you very soon in the heart of France.

For the organization committee

Philippe Yvernault, Chairman of the Trial Club du Pays de la Chatre.
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Dedicated website

www.fim-trialdesnations2013.com

Location of LA CHATRE in France

| GPS Coordinates |
bl

Chateauroux 38 km
Montlugcon 63 km
Limoges 134 km
Paris 300 km
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Map of LA CHATRE
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Paddock area - Salle des Fétes

The Salle des Fétes area in La Chatre will host the paddock in the heart of the city. It is situated in a green and

woody area. This site is the city of la Chatre property and is allocated to the organization of the Trial des Nations.

Greeting of the delegations
Administrative and technical controls
PA1-PA2 paddock

B and C parking lots

Departure and Arrival

Stage

Practice section

Section n® 17 and 18 (Men’s TDN) - Sections n° 13 and 14 (Women’s TDN)
Press room, conference hall, TV room
Jury and results rooms

Medical center

Information center

Catering

Bars — VIP —etc...

GPS Coordinates: N46.57796° | E01.98205°

Address : City Hall (Mairie)- avenue du Parc 36400 La Chatre — France

Mairie Place de I’Ho6tel de Ville 36400 La Chatre — France
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Paddock map
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Organisation Committee

Philippe Yvernault
Chairman of the Trial Club du Pays de La Chatre
President of the organisation — FFM, FIM correspondant

Franck Yvernault
Sections

Bruno Dudefant — Dominique Michaud - Yves Quelo
Salle des Fétes area managing

Marc Dufour
Paddock

Monique Gatefoin
Général Secretary

Michel Picaut
Press media

Monique Palat
Contact with the administrations

David Yvernault — Jean-Pierre Picaud — Didier Yvernault
Observers

Bernard Giraud — Pierre-Yves Astier
Staff catering

Eric Serasset — Gilles Mougel
Marshals

Francine Thomas — Brigitte Durand
Reception

Pascal Michaud
Safety — Technical organizer

Benoit Sévéré

Traffic regulation implementation

Christian Plisson
Parking lots

Jean Gauriat
Tickets sales — Access control

Nathalie Yvernault
Supplies

Benoit Sévéré — Philippe Yvernault
Sponsoring and patronage

Nicolas Bideaux
Entertainments

Nicolas Yvernault
Sound manager, networks, webmaster

Arnaud Durand
Trial courses

Christian Lavillonniere
Technical control manager

Daniel Lapouge
Public catering - bars
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Chairman

Philippe Yvernault (1)

146, avenue Charles de Gaulle
36000 Chateauroux — France
Tél (33) 0254 2787 48
Fax(33) 02 54 27 87 48

Mobile (33) 06 81 91 46 58
p.yvernault.trial@wanadoo.fr

Sponsoring and patronage

Benoit Sévéré
Mobile (33) 06 08 49 22 55
pourletrial@gmail.com

September 6 -7 -8, 2013

Administrative Office Supplies

Monique Gatefoin (1) Nathalie Yvernault

Mobile (33) 0698 11 13 50 Mobile (33) 06 87 03 45 02
m.gatefoin.trial @free.fr p.yvernault.trial@wanadoo.fr

La Chatre Tourist Information Centre (1) (2) (3)

134, rue Nationale

36400 La Chatre — France

Tél (33) 025448 22 64
Fax:(33)02 54 06 09 15
ot.la-chatre@pactlachatre.com

(1) English spoken — (2) Spanish spoken — (3) German spoken

Contacts
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Réservation du Paddock - Paddock booking

FNM (Pays — Country) :

Responsable d’équipe / Team Manager:

Nombre de véhicules / Number of vehicles:

Voiture de tOUFSME / PrIVATE CAr & oottt et sttt st st st st st ere st senens

CamPING-CAr < 3,58 & i e et e s tesae st e e ste st et nee et sreenaen seeeaean
CamPING-Car > 3,58 & it et et e s te e e st e e sae st et ee st sr e s aen saeeaean
CAMION / TEUCK < 3,5 & coiiriiee ettt et ettt et st et et et eaaereesseases besaesbessesaensen sesnsastesessensa ses sresns

CAMION / TEUCK > 3,5 & coiiuiiee ettt ettt et et et et et et se et eesseaaes esaessessessensen sesseastesesseta see sreses

A adresser a / To be sent to :

Fax:33254278748

E-Mail: p.yvernault.trial@wanadoo.fr
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Hotel booking

You are looking for a hotel, a bedroom, a bed and breakfast for a couple, a family, a group?
The Tourist Information Centre at La Chéatre will inform you and follow your reservation.

Do not hesitate to contact them at the following address

ot.la-chatre@pactlachatre.com

Tel (33) 02544822 64 Fax:(33)02540609 15

Internet : www.pays-george-sand.com

Office de Tourisme de La Chatre

134, rue Nationale 36400 La Chatre — France

English, Spanish, German spoken
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La Chatre = Trial des Nations 2013

Demande de réservation / Booking request form

Nom, Prénom / Name, firStNAaME :..................ouoeeeeeeeeeeeeceeeeeteeeee e eee e esss e sre s essess v s

Adresse [ HOUSE N° Stre@t NAME :................ucueeueeeeeeeeiiieeeeeee e eeseestesre s s s s sssssesaens

Code postal, LIeU / TOWN, POSE COUE :........cuueueeeeeececrerieeeeeeereereeeee et seeesaes s ete v s bessseae e

Tl TOI Nt et MODBIIE e

B oM@l e e st e be s s et et s s ettt ne b ne s st e e etes
* Nbre de chambres(s) a 1 lit ,do/bain wc / Qty of room(s) with 1 bed, bath/shower, wc in room)..................
* Nbre de chambres(s) a 2 lits ,do/bain wc / Qty of room(s) with 2 beds, bath/shower, wc in room)...............
¢ Nbre de chambres(s) a ............ lits / Qty of room(s) with ......... beds :...coeeeeeerreaen
* Nbre de couchette(s) / Qty of beds in group accommodation : .............cceceueeeeeeevernn.
I U A C=Y € 0 1 1 I=1 OO

Arrivée [/ Check iNi.uuueneeeeeeeeeeeeeenn. Départ/ Check out :............ T e nuitées totales / total nights
Heure d’arrivée approximative a I’hdtel / Approximative time of arrival to the hotel...............cceveeeeeeeeeeeeervererennne.
Voiture/Car D Moto D Train D
REMAIQUE(S) / FOIMAIKS oottt ettt et eset e eves s et vases s eae s et sasere s sessasetenasessasssesnsssstesenasssnsssesrnsessessassrns
Date et SIZNALUIE / DAtE QNA SIGNOTUIE :......oeeeeeeveveeeeeeeeeereeeereeveveeeeeeteessvet s eresssessesesessasesssssessssesssessssssnssasssessssassrssensasessans

Conditions d’annulation :
Toute arrivée apres 18 heures doit étre annoncée a I’hotel. Annulation sans frais jusqu’a fin mai 2013. Apres ce délai ; conditions d’annulation du prestataire

applicables. En cas de non présentation du client sans avertissement préalable, la prestation lui sera facturée a 100%.

Booking and cancellation conditions :

Each arrival after 6pm must be announced to the hotel in advance. Cancellation free of charge, till 31" May, 2013. After this deadline, the hotel’s cancellation
policy is applicable. In case of no-show, the entire amount of the reservation will be charged.

A renvoyer a / return to: Office de Tourisme de La Chatre - 134, rue Nationale - 36400 La Chatre — France
Tél (33) 0254 48 22 64 - Fax : (33) 02 54 06 09 15 — E-mail : ot.la-chatre@pactlachatre.com
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